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e .p.n Delivery note

Via dei Ciclamini n.4.

I-70026 MODUGNO Shippinginfarmation __— T T
Delivery note 80008554 / 2024.03.26

Ship-to-party number/date

Magna PT S.p.A. Order number./date 30000029 /2020.01.06

Via dei Ciclamini n.d4.
I-70026 MODUGNQ

Customer number 482

Conditions __ S . _Weight-Volume
Shipping standard Total weight } 9.5%4 KG
Delivery 520 Szolgaltatas Net weight 8,712 KG

Palette 18
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ltem Material Quantity Weight
Description
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DCT300 differencial FG ASSY NEW Shaft

550004338001 3){&133

Purchase order number ¥/item 550004338001

Sarzs:

18491,18492,18493,18494,184595,18496,18497,18498,18459, 18500, 18501,

18502,18503,18504,18505,18506,18507,18508, N
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1-15 und 21, 22 ausmafiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be completed on the senders own resporsibility 1-15 including 21, 22

1-15 toviibba 21, 22 rovatekat a feladd 51ti ki sajit felelBsséaére
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o Felado (Név, cim, orszd NEMZETKOZI FUVARLEVEL Példany 3/6
1 [Wev, ein, g INTERNATIONAL CONSIGNEMENT (( 'B/_[R Y
Sender “(Name, address, country}... INTERNATIONALER FRACHTBRIEFR ~ N©2024/12423
Musashi Hungary IpariKft. > A fuvarozista eliérd megallapodis esetén is a Nemzetkdzi Amfuvarozisi egyezmény

P (CMR}) rendelkezései az irdnyaddk. .
This carriage is subject, norwithstanding any clause to the contrary to the Convention on

2451 Eresi =y the Cantract for the International Carriage of Goods by Road (CMR)
Excsény Gt 1. ' g
Strassengiiterverkehr (CMR)
htvevd (Név, cim, orszag) 16 Fuvarozd (Név, cim, orszdg)
Consighee (Name, address, coumtry}... Carrier (Name, address, country)...
Magna PT Spa e )
AUTGDANA GROUP.srL[ -
I-70026 Modugno 301f294[2005 :(RQ 18517892] |
Via del Ciclamini 4 Seties, S, Ciocarliel, Nr.8
ot HLDATﬁUMANJA

Tovabbi fuvarczok (Név, cim, orszag}
Successive carriers (Name, address, country)...

2z aru kiszolgdltatédsi helye {helyséy, orszég)

Place of delivery of the goods (Place, countryj...
lelység/place /Ot Modugno

orszig/comntry/Lend I T Olasz Kéztdrsasag

3. 17

Az dru Atvételének helye és idfpontja (helyséq, orszdg,
idépont}...
helység/place/Ot  Brcsi

4 Fuvarozo fenntartasai és bejegyzései

Carrier's reservations and observations...
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orszig/ camtry /Land  HU Magyarorszag
idapont /date /Daum  2024-03-26
Mellékelt okmanyok

Aug 31 o3y
O auIf 15 Aty
Fuep Jo oseo uf

Annexed documents...

Delivery note 80008554

Jel és Darabszim Csomagolas modja ﬁru Statisztikai szém Bruttd sily (kg) Térfogat
s Number of packages 8 Method of packing 9 . 1 Ostatistical number 11 Gross weightin kg 1 2volume
Szam Anzahl der Art der Verpackung megnevezese Statistiknummer Bruttogewicht in Kg Umfang
Marks and Packstiicke Name of th...
18 colli DCT300 Diff 76 Assy 5 534
Osztdly, szam, betd) / Class, Number, Letler / Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 9 594
A feladd rendelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) i i A & A 3
13 Sendersinstructions (Customs and other formalities) 19 Fizetendg Felad§ penznen AtVEYO
Anweisungen des Absenders {Zoll- und sonstige amiliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency... Consignee...
Visszatérités T T R N ’;J: i o ¥ ! -
14 Reimbursement L :.M o . oo ‘e
Rilckerstaliung ~ " R - H . h . T ¢
15 Fuvardij fizatési rendelkezések / Dn‘ecuous &5 lo freight payment / Frachtzahlungsanweisungen 20 Kulnleges megallapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen
bémentve, freight paid, frei
bérmentesités nélkil, freight to be paid, unfrei
Kidllitas helye, idépontja Frcsi 2024-03-26 Az &ru dtvétele:  Kelet:
21 Established in am 20 24 Goods received:  Date on v, |
Ausgefertigt in o Gut empfangen;  Datum am
Ml fiadY P
A felz?dp al !rusi [ epzbie A fuvarozd aldirash és bélyepzdi ) .
rc a i fn&gﬁi&gm der 23 Signatre and stamp of the cgp . ] H ] j
4 ﬁ‘&&n 1ém;.u§ Al commors Un!ers‘chnﬁ und Stempel de Bggilifihrers Vig det dj i E
'y 32% / ". % ,?f /ﬁc[ ; - o Clarii it 52 es hélyegzdje
S 06 by g - - }rq;g@é'ﬁdw@gﬁ,;gt g of the consignee
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Vehicle...| Registration.. f¥eful loa...
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